PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G4 .40 BLK/BLK

Experience a Trigger Pull That's Crisper and Cleaner Than Ever Before

Though there are many Glock trigger upgrades available today, every other 4‘
company came after Zev Technologies, the first company to develop aftermarket P
triggers for these popular guns. Now, Zev's engineers are maintaining the i""-{’ i

company's position as an industry leader with the introduction of Zev .
Technologies Glock PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit. After spending thousands '
of hours and hundreds of thousands of rounds in development time, the Zev PRO -

Flat Face Drop-In Trigger Kit incorporates many cutting-edge advancements, like = b
a proprietary trigger-bar design and a new connector, all designed to produce a

trigger pull that's crisper and cleaner than ever before. Durability is also

enhanced in the Zev PRO Flat Face Drop-In Trigger Kit, thanks to a trigger pad

produced through a riveted production process, making it one of the hardiest and

most-reliable designs available today.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER DROP-IN KIT GLOCK G4 .40 BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033403

Mfr. No.: FFTPRODRP4G40BB
Finish: Black/Black

Make: Glock

Model: Gen 4

Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.079kg

Shipping height: 44mm

Shipping width: 121mm

Shipping length: 191mm

UPC: 811338032607

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir den PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FUR GLOCK®

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur das PRO Flat Face Trigger Dropln Kit von ZEV Technologies entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer GlockWaffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur die Verwendung mit Ihrer Glock Waffe geeignet ist.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Ruckrufinformationen tiber das EU Safety Gate.

Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Berichten Sie unsichere Produkte und Unfélle den zusténdigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie das TriggerKit nur, wenn Sie mit der Installation und dem Betrieb von Waffenteilen vertraut
sind.

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille und Gehérschutz, wahrend Sie an
Ihrer Waffe arbeiten.

® Uberpriifen Sie vor der Installation, ob die Waffe entladen ist.

®* Vermeiden Sie es, die Waffe in der Nahe von Personen oder Tieren zu verwenden.

® Befolgen Sie alle ortlichen Gesetze und Vorschriften zur Waffennutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
® Uberprifen Sie, ob das TriggerKit vollstandig und unbeschadigt ist.

2. Installation
® Entfernen Sie den alten Abzug gemaR den Anweisungen des Herstellers.
® Setzen Sie das neue PRO Flat Face Trigger Kit gemaf der beiliegenden Installationsanleitung ein.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemaln sitzen und fest angezogen sind.
3. Nutzung
® Testen Sie den neuen Abzug in einer sicheren Umgebung.

® Fuhren Sie mehrere Trockenubungen durch, um sich an den neuen Abzug zu gewohnen.
® Uberpriifen Sie regelmaRig die Funktionalitéat des Abzugs und der Waffe.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemanR den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Unterstitzung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelh&ndler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform aufrufen, um
aktuelle Informationen zu Rickrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmaRig aktualisiert werden kénnen. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich tber die neuesten Informationen zu informieren. Bleiben Sie sicher und verantwortungsbewusst
im Umgang mit lhrer Waffe.



Safety Instruction Guide for PRO Flat Face Trigger
Dropln Kit for Glock

Introduction

Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for Glock. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your product. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines

Always ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance procedures.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Only use the trigger kit with compatible Glock models as specified.

Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Regularly inspect the trigger kit for any signs of wear or damage. If any issues are found, discontinue use
immediately.

® Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

® Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure you are familiar with the operation of your Glock firearm before installing the trigger Kkit.

® Do not attempt to install or use the trigger kit if you are not confident in your ability to perform these tasks
safely.

Use appropriate tools when installing the trigger kit to avoid injury or damage to the product.

Wear safety glasses to protect your eyes during the installation process.

Avoid using excessive force when installing the trigger kit to prevent damage.

Do not modify the trigger kit or attempt to repair it if it becomes damaged.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather the necessary tools for installation, including a punch tool and a small hammer.

2. Installation Steps:

Remove the slide from the Glock firearm.

Take out the existing trigger assembly carefully using the punch tool.

Install the new PRO Flat Face Trigger by aligning it with the trigger housing.
Ensure the trigger bar and connector are properly seated.

Reassemble the slide and test the trigger pull to ensure proper function.

3. Usage:
® After installation, familiarize yourself with the new trigger pull.

® Conduct dryfire practice in a safe environment to become accustomed to the new trigger feel.
® Regularly check the trigger for functionality and ensure it is operating safely.

Disposal Instructions

® Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
® |f the trigger kit becomes damaged beyond repair, follow local guidelines for disposing of firearm accessories.
® Do not dispose of the product in regular household waste; instead, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For assistance or inquiries regarding the PRO Flat Face Trigger Dropln Kit, please refer to the manufacturer's
website or customer service resources.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your PRO Flat
Face Trigger Dropln Kit for Glock. Always prioritize safety and compliance with applicable laws and regulations.



Guide de Sécurité pour le Kit de Gachette PRO Flat
Face Droplin de ZEV TECHNOLOGIES

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Gachette PRO Flat Face Dropln de ZEV TECHNOLOGIES pour votre Glock. Ce guide a
été congu pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sdre et efficace de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de I'utilisation du Kit.

Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter des blessures.

Ne jamais pointer |'arme vers vous ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de I'utilisation.
Vérifiez que I'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou modification.

Ne pas utiliser le kit si vous remarquez des piéces endommagées ou usees.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que votre Glock est déchargé.
® Rassemblez les outils nécessaires : tournevis, clé, etc.

2. Installation

® Retirez la gachette d'origine de votre Glock en suivant les instructions du fabricant.
® |nstallez la nouvelle gachette PRO Flat Face en suivant ces étapes :

® |Insérez la gachette dans le support.

® Fixez le connecteur en place.

® Assurezvous que toutes les piéces sont bien en place et sécurisées.
® Effectuez un test pour vous assurer que la gachette fonctionne correctement.

3. Utilisation

® Apres l'installation, effectuez un essai de tir a sec pour tester la nouvelle gachette.
® Assurezvous que la gachette réagit comme prévu avant d'utiliser I'arme en situation réelle.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit a la poubelle avec les déchets ménagers.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement et des piéces de
rechange.

® Sivous devez vous débarrasser du kit, rendezvous dans un centre de recyclage approprié ou suivez les
instructions spécifiques fournies par votre autorité locale.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de fournir toutes les informations nécessaires pour faciliter votre demande.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace du Kit de Gachette
PRO Flat Face Dropln de ZEV TECHNOLOGIES. Merci de votre attention et restez en sécurité!



Guida di Sicurezza per il Kit Grilletto Dropin PRO Flat
Face per Glock® ZEV Technologies

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit Grilletto Dropln PRO Flat Face di ZEV Technologies per la tua pistola Glock®. Questo
documento fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e I'uso del prodotto, in conformita con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. Ti invitiamo a leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il Kit Grilletto Dropln PRO Flat Face solo con pistole Glock® compatibili, come indicato
nelle specifiche del prodotto.

® Conserva il kit e tutti i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

® Controlla periodicamente il kit per eventuali segni di usura o danneggiamento. Non utilizzare il kit se presenta
difetti visibili.

® Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo documento.

® |n caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta immediatamente un professionista esperto o un'autorita
competente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non utilizzare il grilletto in condizioni di umidita o in ambienti estremi che potrebbero comprometterne la
funzionalita.

® Evita di modificare o alterare il kit in qualsiasi modo, poiché cid potrebbe compromettere la sicurezza e la
funzionalita del prodotto.

® Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione del kit.
Non utilizzare il kit se non sei sicuro delle procedure di installazione. Rivolgiti a un esperto se necessario.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e I'uso della pistola.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione: Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.
2. Rimozione del grilletto esistente: Segui le istruzioni del produttore della pistola per rimuovere il grilletto
originale.
3. Installazione del nuovo grilletto:
® |nserisci il Kit Grilletto Dropln PRO Flat Face nel vano del grilletto.
® Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati e allineati.
4. Verifica: Controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare la pistola.

Uso

Utilizza la pistola solo in un ambiente sicuro e controllato.

® Segui sempre le pratiche di sicurezza per le armi da fuoco, inclusa la gestione sicura e responsabile della
pistola.

® Fai attenzione a non puntare mai la pistola verso te stesso o verso altri durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il Kit Grilletto Dropln PRO Flat Face e i suoi componenti in conformita con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorita locali per le informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni relative all'acquisto.

Conclusione

La sicurezza € la nostra priorita. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Kit
Grilletto Dropln PRO Flat Face di ZEV Technologies. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK®
Instrukcja Bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ZEV TECHNOLOGIES PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT dla Glocka. Ten produkt
zostat zaprojektowany z mysla o poprawie wydajnosci Twojego pistoletu. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania i instalacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczgacymi
bezpieczenstwa produktow.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, zapoznaj sie z instrukcjg obstugi oraz zasadami bezpieczenstwa.
Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzer lub oznak zuzycia.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim stuzbom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj produktu tylko w pistoletach Glock, ktére sg zgodne z modelem Gen 4.
Unikaj uzywania produktu w potaczeniu z innymi niekompatybilnymi czeSciami.
Przed kazdym uzyciem upewnij sie, ze pistolet jest roziadowany.
Nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat podczas uzytkowania.
Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji i uzytkowania.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze pistolet jest rozladowany i nie ma w nim amunicji.
® Przygotuj narzedzia potrzebne do instalacji (np. Srubokret, wkretaki).

2. Instalacja ZEV PRO Flat Face Trigger:
® Zdejmij starg cze$¢ spustu, postepujac zgodnie z instrukcjami producenta Glocka.
® Zainstaluj ZEV PRO Flat Face Trigger, upewniajac sie, ze wszystkie elementy sa prawidtowo
umieszczone.
® Sprawdz, czy spust dziata ptynnie i nie ma oporow.
3. Testowanie:

® Po zainstalowaniu, przetestuj spust w bezpiecznym otoczeniu.
® Upewnij sie, ze spust dziata zgodnie z oczekiwaniami, bez zacie¢ lub innych problemow.

4. Uzytkowanie:

® Uzywaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, zawsze przestrzegajgc zasad bezpieczenstwa.
® Regularnie monitoruj stan spustu i pistoletu.

Instrukcje Utylizaciji
® Utylizacja produktu powinna odbywac sie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych smieci.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyska¢ informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informaciji,
skontaktuj sie z odpowiednimi stuzbami w swoim kraju.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze. Uzywaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z instrukcjami, aby
zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo.



PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT Kayttéohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa PRO Flat Face Trigger Dropln Kitin kayttdohjeeseen. Tdma tuote on suunniteltu parantamaan
Glock®aseesi liipaisimen toimintaa. On tarkedé noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja asennusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd aseesi on turvallinen ja tyhjennetty ennen tuotteen asennusta.
Kayta vain hyvaksyttyja ja yhteensopivia osia.

Pida tuote ja sen osat lasten ulottumattomissa.

Tarkista sdanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siind ole nékyvié vaurioita.
Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse.

Varmista, ettd kaikki asennusty6t suoritetaan valtuutettujen ammattilaisten toimesta.
Valta tuotteen kayttda, jos tunnet olosi epamukavaksi tai epdvarmaksi sen toiminnasta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen.
® Keraa tarvittavat tyokalut: ruuvimeisseli, pihdit ja mahdolliset muut tyokalut.

2. Asennusohjeet

® Poista vanha liipaisin varovasti aseesta.
® Asenna PRO Flat Face Trigger Dropln Kit seuraavasti:
® Aseta uusi liipaisin paikalleen.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.
® Testaa liipaisimen toimintaa ilman ammuksia varmistaaksesi, etté se toimii oikein.

3. Kayttoohjeet

® Kun asennus on valmis, kayta asetta vain turvallisessa ymparistossa.
® Harjoittele liipaisimen kaytt6a saanndllisesti turvallisilla alueilla.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt osat ja pakkaukset ympéristoystavallisesti.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja sdadokset vaarallisten materiaalien havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai myyjaan. Varmista, ettéa sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, ettd PRO Flat Face Trigger
Dropln Kitin kayttd on turvallista ja tehokasta.



Sakerhetsinstruktioner for PRO FLAT FACE TRIGGER
DROPIN KIT FOR GLOCK®

Introduktion

Tack for att du valt Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Dropln Kit for din Glock. Denna produkt &r designad for
att forbattra din skjutupplevelse och sakerhet. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen las och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nar du skjuter.

Hall alltid vapnet riktat bort frAn personer och féremal som kan skadas.

Kontrollera alltid att vapnet &r avstangt och tomt innan du installerar eller hanterar avtryckaren.
Forvara alltid ditt vapen och tillbehor utom rackhall for barn.

Rapportera osdkra produkter och olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallelseuppdateringar.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

® Anvand endast Zev Technologies PRO Flat Face Trigger Dropin Kit med Glockmodeller som anges i
produktbeskrivningen.

Undvik att modifiera avtryckaren eller anvanda delar fran andra tillverkare.

Kontrollera alltid att avtryckaren ar korrekt installerad innan anvandning.

Var medveten om att avtryckaren kan ha en annan kénsla och respons jamfort med standardavtryckaren.
Om du upplever problem eller osakerhet, avbryt anvandningen och stk hjalp fran en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att ditt vapen ar avstangt och tomt.
® Samla nédvandiga verktyg for installationen, inklusive en skruvmejsel och eventuell annan utrustning
som anges i installationsanvisningarna.

2. Installation:

® Ta bort den befintliga avtryckaren fran din Glock enligt tillverkarens instruktioner.
® |nstallera Zev PRO Flat Face Trigger genom att félja dessa steg:

® Placera avtryckarstangen pa ratt plats.

® Anslut den nya kopplingen.

* Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och att det inte finns nagra I6sa komponenter.
® Testa avtryckaren for att sékerstalla att den fungerar som avsett innan du anvénder vapnet.

3. Anvandning:
® Bekanta dig med den nya avtryckarens kansla och funktion.

® Utfor alltid séakerhetskontroller innan du skjuter.
® Anvand vapnet pa en séker och godkand skjutbana.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avlagsna och kassera alla forpackningsmaterial pa ett miljovanligt satt.
® Om avtryckaren eller dess delar behdver kasseras, folj lokala riktlinjer for farligt avfall.
® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation for vidare support



For ytterligare support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besék Zev Technologies officiella webbplats for mer
information och resurser.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani PRO FLAT FACE
TRIGGER DROPIN KIT FOR GLOCK® ZEV
TECHNOLOGIES

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT pro Glock. Tento vyrobek byl navrzen s
cilem zlepsit vykon vasi zbrané a zajistit bezpecné a spolehlivé pouzivani. Pfed instalaci a pouzivanim tohoto
produktu si prosim peclivé pfectéte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zajistéte, aby vyrobek byl pouzivan pouze v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je zbran vybita.

Pfi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni pravidla bezpe€nosti.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a osob, které nejsou obeznameny s jeho pouzivanim.

Pokud vyrobek vykazuje zndmky poSkozeni, neprodlené pfestarite pouZzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Pred instalaci spousté se ujistéte, Ze mate potfebné nastroje a znalosti.

Nikdy neprovadéjte Gpravy vyrobku, které nejsou schvaleny vyrobcem.

P¥i instalaci a pouzivani spousté dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pohyblivymi ¢astmi zbrané.
Pokud si nejste jisti, jak vyrobek spravné nainstalovat, vyhledejte pomoc odbornika.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje (Sroubovak, kli¢ atd.).
® Ujistéte se, ze je zbran vybita a bezpecné ulozena.

2. Instalace:
® Qdstrarite starou spoust podle pokynd vyrobce.
® Nainstalujte novy PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT podle pfilozeného navodu.
® Ujistéte se, Ze je spoust spravné usazena a zajisténa.

3. Testovani:

® Po instalaci provedte testovani spousté na bezpecném misté.
® Zkontrolujte, zda spoust spravné funguje a zda nedochazi k nechténému vystrelu.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte spoust’ a jeji funkcnost.
® Udrzujte vyrobek v Cistoté a suchu.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Nepokousejte se vyrobek zlikvidovat zplisobem, ktery by mohl ohrozit Zivotni prostfedi nebo zdravi lidi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace a podporu, véetné dotaz(l na bezpeénost vyrobku, se prosim obratte na oficialni kontaktni misto
vyrobce.



Dékujeme, ze dodrzujete tyto bezpecnostni pokyny. Bezpec€nost je na prvnim misté a spravné pouzivani vaseho
PRO FLAT FACE TRIGGER DROPIN KIT pfispéje k vaSemu bezpecnému zazitku.



